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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the tenth century CE.

Edition

<D [.]<2> ... panigam (t)pvar ni(vedana) ......(3) .....(§ra)ddhayat() ....<s> [..]<5 ....
§ri .....<6) vrah kamrate(t AfY') ....... {7> $varapunya dai ......{8)> gho ..cevveveerenee. I gho
C(e)...<9> gho éraddha I gho ......{10)> gho hameya(?) .....{11)> .... §iva I gho veni...{12)>
... L gho priyamvi....{13)> ...1 gval' ......cuuneue I gval() ...<14)> [..J<15)> [L]<6) L7
[...J<18) tai (karhph)ai I tai ................ (D tai c.eeeeC19D Viewrrereririerisinnae 5 $circle ...{20) pi
(nivedana ta) vrah kamrate(ry) ....{21) ...... praman- ..pura $circle (gho) ....{22)> ...ta1
gho kafi(jen) I gho ......{23> (gh)o {27}t T gho hrdayabha(va).....{24) .... gho (vna)m I
gho Ajyal (gho) .....{25) gho panlas' T gho kar............ {26 ...n1gho ... {27) ..... gho
..... {28 .....bhavalgho can....{29) gval karh{2} I gval-....{30) tai snaya tai jma...{31)>
..... jmah ... tai ... 32> ... T tai karhvrau I ....{33) tai {1}pan (1) tai ....{34)> s(o)t 1



tai kan(h)e(tr) .....<35) ..... I tai kan................ I tai sarh....{36)

370 v (D tal e, Itai...<{38) ... karh I tai kante(ry) ....

w40 .. paullap {2}k 1..<{a1> ....... vra(h) ka(mraten) ...

Translation by Chhom 2011

<[]

{2 ... informed (the king) ...

{3 ... according to the faith ...

o P

5> .81 ...

<6 Vrah Kamraten ...

{7 another ... §varapunya. [...]

{8> Gho...,...1,Gho ...

<9> Gho Sraddha 1 Gho ...

<10) Gho Hameya (?) ...

<11) Gho Siva 1 Gho Veni...

<12) ...1Gho Priyamvi...

13> ..1Gval..1Gval ...

<14-17> [.]

<18 Tai Karhphai 1 Tai ... 1 Tai ...
a9y .5..

<20 in order to inform the Vrah Kamraten ...
{21 ... region of ...plra. Gho ...
{22) ...1Gho Kafijen 1 Gho ...

<23 Gho ... 1 Gho Hrdayabha(va) ...
<24 ... Gho Vnarh 1 Gho Bhajya 1 Gho ...
<{25) Gho Panlas 1 Gho ...

<26 ...1Gho ...

...fijonr I tai m(e)gha I tai

tai karmvon' I



<{27> ...Gho ...

(28> ..1Gho...

<{29> Gval ...1Gval ...

<30 Tai Sndya1Tai ...

<{31) ...names ... Tai ...

<{32) ...1Tai Karhvrau1...
{33> Tai..1Tai..

{34 another ... 1 Tai Kanhen ...
{35 ...1Tai... 1 Tai Sarn...
{36 ...1Tai Megha 1 Tai ...
{37>..1Tai..1Tai...

<{38)> ...1TaiKanten ...

<{39) ... Tai Karhvon 1 ...

{40 ...siftaipauilap..1...

{41) ... Vrah Kamrater ...

Commentary

Jacques has 42 lines, the last one is lost.
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